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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Gracias por llamar a
Benefits, mi nombre es Pamela. ¿En qué le puedo ayudar? Buenos días. Eh, fíjese que le
estoy llamando por la agencia de partes. En qué le puedo ayudar? Eh, fíjese que, eh... solo
paraaa, eh, pues avisarles, ¿verdad?, que ya en... en... ya me-- digamos, ya en la empresa
que estaba trabajando ya no... ya no me están ocupando. Entonces, para-- si me podrían
colocar en otro lugar. Está llamando al número equivocado, señora. Nosotros solo, ah, eh,
eh-- trabajamos con partners para la aseguranza médica. Ah, solo para aseguranza. Ah,
muchas gracias, seño, perdone. Oye. Gracias por llamar. Que tenga buen día. Gracias,
igualmente.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Gracias por llamar a Benefits, mi nombre es Pamela. ¿En qué le puedo
ayudar?

Speaker speaker_2: Buenos días. Eh, fíjese que le estoy llamando por la agencia de partes.

Speaker speaker_1: En qué le puedo ayudar?

Speaker speaker_2: Eh, fíjese que, eh... solo paraaa, eh, pues avisarles, ¿verdad?, que ya
en... en... ya me-- digamos, ya en la empresa que estaba trabajando ya no... ya no me están
ocupando. Entonces, para-- si me podrían colocar en otro lugar.

Speaker speaker_1: Está llamando al número equivocado, señora. Nosotros solo, ah, eh,
eh-- trabajamos con partners para la aseguranza médica.

Speaker speaker_2: Ah, solo para aseguranza. Ah, muchas gracias, seño, perdone. Oye.

Speaker speaker_1: Gracias por llamar. Que tenga buen día.

Speaker speaker_2: Gracias, igualmente.


